
Ce pot invăţa oameni i  de teatru de la l ingvi;;ti 
O analiză sistematică a domeniului 

teatral (deşi exemplele ilustrează exclusiv 
teatrul francez) care mi-a atras atenţia 
este u n  art ico l  de 1 40 de pag i n i  a l  
doamnei Sanda Golopenţia, profesor de 
l imbă franceză la l,Jniversitatea Duke, 
SUA'. 

Autoarea porneşte de la o foarte 
interesantă distincţie între lectura literară 
şi lectura operatorie. in primul caz, piesa 
e citită ca un roman. Lectura l iterară e 
autosuficientă, completă şi reflexivă 
(Proust, în "La Recherche": "En realite, 
chaque lecteur est le lecteur de soi­
meme").  in timpul ei simţi parcă briza 
singurătăţii textului .  Dar piesa poate fi 
c i t i tă  şi ca o sumă de i nd i caţi i ,  de 
semnale semiotica implicite sau explicite 
(didascalii) pentru echipa alcătuită din 
regizor şi  actori, care trudesc împreună la 
punerea ei în scenă. Acest al  doilea t ip 
de lectură, i nt i tu lat o perator ie ,  e 
in suficient,  incom plet şi subordonat 
produsului final, spectacolul. 

Un număr infim de spectatori citesc 
teatru,  majoritatea absolută merg la 
teatru. Dar cei care citesc piesa înainte 
de spectacolul propriu-zis se apropie de 
domen iu l  cr i t ic i i  de teatru (G .  Banu 
numea această influenţă a textului scris 
asupra spectacolu lu i  în carne şi oase 
"teatrul memoriei"). Polemizând puţin cu 
d-na Sanda Golopenţia, aş putea spune 
că în chiar cartea domniei-sale analizele 
punctuale, operatorii ale unor fragmente 
din piesele lui Ionescu, Beckett, Jarry sau 
Marguerite Duras mi se par dublate de o 
primă analîză, de tip literar. 

Gradul  zero al d i dasca l i i l o r  îl 
reprezintă cele din teatrul clasic francez. 
Acestea, fie că sunt macrodi dascal i i  
spaţiale sau temporale (dau informaţii la 
începutul piesei despre locul şi timpul 
acţiuni i ) ,  fie că sunt simple didascal i i  
gestuale, au toate drept caracteristică 
faptu l  că sunt  neutre,  obiect ive,  
descriptive. La un moment dat, autoarea 
precizează că funcţia didascal ii lor este 
similară celei a descrierilor din romane. 
Acestea au caracter absolut obiectiv în 
roman u l  balzacian,  dar sunt puternic 
subiectivizate în cel proustian (studiul lui 
Carnii Petrescu "Noua structură şi opera 
lui Marcel Proust" lămureşte întrucâtva 
pe cei nelămuriţi). Aceeaşi situaţie este 
observabilă şi în teatrul secolu lu i  XX. 
Autorii dramatici preferă acum didascalii 
evaluative (apar în acestea foarte multe 
su perlative, care dau m u ltă l i bertate 
reg izor i lor) .  Jarry, de p i ldă ,  scr ie 
didascaliile în idiolectul personajului. Dar 
caz u l  cel mai  evident al acestei 
subiectivizări îl constituie didascal i i le 
unor autori ca Federico Garcia Lorca. 
Sanda Golopenţia exemplifică acest tip 

cu d idascal ia  d in  deschiderea piesei 
Cinema Eden de Marguerite Duras: pe 
o scenă,  mama se leagănă într- u n  
balansoar, iar cei doi copi i ,  Susanne şi 
Joseph, singurii care au dreptul la cuvânt 
în t impu l  reprezentaţ ie i , o mângâie.  
Mama va continua să se legene toată 
piesa, iar absenţa ei verbală are pentru 
Sanda Golopenţia sens: e chiar absenţa 
dramaturgului din piesa sa! Didascaliile 
uşurează enorm munca lectorului, fie că 
acesta practică o lectură literară sau una 
operatorie; fără ele, informaţiile ar trebui 
extrase din replici şi lectura ar necesita 
cel puţin câteva reveniri. De asemenea, 
nu există didascalii obligatorii, în afara 
titlului şi a celor ale sursei locutoare -
cele care marchează schimbarea de voce 
şi care adesea înlocuiesc, în teatrul 
modern, numele personajelor prin litere 
sau cifre. 

Dacă în seco l u l  1 7  d i spozi t ivu l  
didascalic era simplu, redus la câteva 
indicaţii de regie, în teatrul modern, o 
dată cu reîntoarcerea autorului în piesă, 
el devine foarte complicat, încărcat de 
detal i i .  U n iversul  d ramat ic  care se 
desch ide pr i ntr-o macrod idascal ie 
spaţio-temporală iniţială se închide printr­
o macrodidascalie finală ce conţine o 
viziune retrospectivă, astfel încât ultima 
imag ine  ce mo are poartă de obice i  
întreaga semnificaţie a unui text. Meca­
n ismu l  care produce transferul 
spectatorului în lumea ficţională a unei 
p iese de Cehov se bazează pe 
curiozitatea acestuia. 

Dar poate cel mai interesant capitol al 
studiului este cel dedicat titlului piesei. 
Pornind de la studii celebre aparţinând lui 
Genette, celebrul naratolog , pragma­
ticienii s-au ocupat de titlurile pieselor de 
teatru (un nume pentru cei interesaţi de 
domeniu este cel al lui Annie Richard). Cu 
perm isiunea dnei Golopenţia voi cita, 
parţial, clasificarea domniei-sale. Titlurile 
pieselor trimit la: un personaj, tip sau 
i n d i v i d ;  t i m p u l  i ntra(extra) d i eget ic ,  
sub iectiv sau ob iect iv ;  even imente ,  
episoade ale ficţiunii dramatice; un obiect 
d i n  p i esă sau un element de decor; 
actori , regizori , personaje; t impul sau 
locul reprezentării; tema piesei sau măcar 
atitudinea generală. Nu ştiu cât de exactă 
este această clasificare, dar, mai ales, 
dacă e exhaust ivă .  Or icum ar sta 
lucruri le, cred că elemente minime de 
t itrologie ar trebui să fie cuprinse în 
cursuri de teoria literaturii la Filologie sau 
c h iar în cursur i le  studenţ i lor  de la 
Teatrologie. Foarte important pentru 
studenţ i i  de la Actorle mi  se pare 
capitol u l  ded i cat d idascal i i l o r  non­
verbale. Pe vremuri exista un curs de 
semiotică non -verbală la Litere ş i ,  vă 

as igur ,  era foarte i nteresant . (Tot 
americani i  au o întreagă literatură pe 
tema comunicării non-verbale.) Uneori, în 
teatrul modern, se parodiază titlul urmat 
de subtitlu sau titlurile foarte lungi: puţină 
lume ştie că tit lul complet al piesei lu i  
Caragiale este O noapte furtunoasă 
sau numărul nouă, evidentă parodie a 
titlurilor pieselor care se jucau, poate, la 
"lunion"! Pentru a explica cea de-a doua 
s ituaţ ie ,  vo i  cita t i t lu l  une i  piese de 
V işn iec :  Bine,  m a m ă ,  da '  ă�tia 
povestesc în actu' doi ce se-ntâmplă 
în actu' întâi. 

Spre deosebire de studiile de sintaxă, 
pragmatica poate fi înţeleasă cu un efort 
minim de publicul larg. Iar aplicarea grilei 
de didascalii teatrului lui Caragiale sau 
Carnii Petrescu va aduce celui care se va 
hotărî să cerceteze domen iu l  mari  
satisfacţii (un student îşi poate pregăti o 
lucrare de licenţă, iar un doctorand poate 
chiar să aleagă tema aceasta pentru o 
cercetare mai sistematică). Limba unui 
popor a fost comparată de Saussure cu 
o tablă de şah. Limbajul are, prin însăşi 
structura lu i ,  o dimensiune lud ică. Iar 
teat ru l  are l a  rându l  lui un strămoş 
străvechi :  mascarada. Teatrul e tot un 
joc ,  cu reg u l i  f ixe în per ioada clasi­
cismului ş i  mult mai mobile în prezent, un 
joc bazat pe convenţie, pe a "face să 
crezi", pe filosofia lu i  "ca ş i  cum". Teatrul 
e şi el o tablă de şah, o lume în care regii ,  
caii şi nebuni i ,  îmbrăcaţi în minunate 
costume de epocă, sunt cupr inşi  de 
"Marea Trăncăneală" (M. lorgulescu) sau 
rec ită "Trăn cănic iada " ,  u n u l  d i ntre 
poemele scrise de Lewis Carroll . Poate 
că, dacă toate caietele lui Ferdinand de 
Saussure ar fi rămas în cufărul  lor ,  
descoperit postum de câţiva studenţi, n­
ar f i  ex istat n i c i  cartea doamnei  
Go l openţ ia ,  n ic i  pretext u l  acestei 
recenz i i .  Poate că n-ar fi existat nici 
şcoala l i n gv i st ică de la  Bucureşt i ,  
recunoscută în toată lumea, nici cercul 
de sti l istică pe care îl conducea Tudor 
Vianu şi la şedinţele căruia participau 
Sanda Golopenţia, Liliana Ruxăndroiu ,  
Toma Pavel ,  M i hai  Zamfir ,  V i rg i l  
Nemoian u ,  Cezar Tabarcea, M i haela 
Mancaş ş.a. Şi cum pe toţi aceşti oameni 
i-am cunoscut, direct sau indirect, pot 
spune că recenzia mea e un modest 
omagiu adus tuturor l i ngvişti lor de la 
Universitatea din Bucureşti sau de la 
universităţi le din SUA, de la care , vă 
asigur, mai avem multe de-nvăţat. 

Ş i ,  dacă vreţi să înţelegeţi spiritul 
teoriei lu i  Saussure, recitiţi Lecţia lu i  
Eugen Ionescu. 

------· IULIAN BĂICUŞ 
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